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Jednotlivé pojmy byly v pøednáškách vysvìtleny, konkretizovány na situaci ÈR, bývalé ÈSR (ev.ÈSSR) a støední Evropy, další dokumentace stavem v jiných teritoriích byla výbìrová. 





l. Co je sociolingvistika ?


Intralingvistika a extralingvistika; výhody i omezení obou pøístupù.


Vývoj zájmù o vztahy mezi jazykem a spoleèností, vznik sociolingvistiky. Osamostatnìní sociolingvistiky jako vìdní disciplíny v 50. letech 20. století. 


Význam podnìtù PLK pro vznik sociolingvistiky. Nebezpeèí vulgarizace. 


Pøístupy sociolingvistického bádání, mikrosociolingvistika a makrosociolingvistika; výhody i nebezpeèí obou. 


Vazby sociolingvistiky k jiným lingvistickým disciplínám, souvislost s jinými vìdami o èlovìku a spoleènosti.


Význam sociolingvistického pohledu.





II. Funkce jazyka ve spoleènosti


Funkce jazyka (R. Jakobson) a jejich rozšíøení o funkce sociální: spojující, vymezující; prestižní, rámcová, jako specifické funkce jazyka spisovného. Úèastnická funkce, její specifika.


Jazyk : národ. Hranice mezi jazyky a mezi národy. Stát národnostní a obèanský : jazyk. Identifikace k jazyku pøi vymezování národa.


Postavení jazyka v ohrožení. Rozdíl malých a velkých jazykù; státní jazyk.


Funkce jazyka zprostøedkujícího, mezinárodního a svìtového ve vztahu národnímu jazykovému spoleèenství.


Nositel jazyka : uživatel jazyka.


Význam tohoto rozlišení pro pochopení vztahu k jazyku.





III. Postoje k jazyku


Jazyková loajalita, hrdost na jazyk, vìdomí normy, touha po úèasti. Rozdíl tìchto postojù, jejich uplatnìní v rùzných spoleèenstvích a potøeba podpory postojù v nìkterých situacích. 


Zpùsoby vytváøení postojù k jazyku, cesty k zabezpeèení pozice spisovného jazyka / standardu.


Jazyk a kultura, jazyk jako složka i zprostøedkovatel kultury.





IV. Jazyková politika a jazykové prognózování


Jazyková politika jako soubor opatøení. Její náplò. Jazyková politika jako zámìrné pùsobení na jazyk. Možnosti a zpùsoby pùsobení na jazyk.


Demokratizace jazyka, poznání vývojových tendencí, ev. i pøedvídání vývoje.


 Typologie jazykové politiky -  retrospektivní x perspektivní, konstruktivní x destruktivní, centralizovaná x decentralizovaná, rozvoj jazyka - modernizace jazyka - "westernizace",  internacionalistická x nacionalistická; purismus


Vztah jazykové politiky a "politiky" - možnost zmìnit jazykovou strukturu. Jazykový zákon jako projev jazykové politiky. Jazykový zákon v zemích etnicky nestejnorodých. Situace v ÈSR a ÈR.


Jazyková politika a jazyk politiky.


Jazyková výstavba - vytváøení spisovného jazyka, ev. písma...


"Jazykové prognózování"; kodifikace jako zpùsob prognózování.





V. Jazyková situace


 Soubor jazykù užívaných spoleèenstvím + vymezení sfér komunikace, v nichž je uplatòují + vzájemné vztahy mezi nimi. Specofikace tìchto vztahù v dnešní ÈR.


 Komunikaèní sféra : odpovídající normy komunikace. Sféra komunikace regulované a neregulované. Jiné možnosti chápání komunikaèní sféry.


Jazykové spoleèenství; komunikaèní spoleèenství. Jazykový kolektiv.


Typologie jazykových situací: exoglosní - endoglosní; vyrovnané - nevyrovnané.


Pojem "mateøský jazyk" v soustavì jazykových útvarù. Pojem "bìžnì mluvený jazyk". 


Jazyková situace v ÈR, její promìny. Charakter naší souèasné jazykové situace.


Faktory ovlivòující jazykovou situaci v urèité lokalitì.


Rùznost jazykové situace v jednotlivých regionech ÈR. 


Sociolingvistický pohled na jazykovou situaci støední Evropy, Evropy ….. 





VI. Stratifikace jazyka  (pro bohemisty navazuje na Úvod do studia). 


Variety jazyka a jejich role v komunikaci. Varieta : útvar. Poloútvar.


Jednotlivé variety : poèet jejich nositelù.


Prestižnost jednotlivých útvarù, vztah mezi sociálním postavením nositele jazyka a jazykovým útvarem, jehož užívá. Hodnotová stupnice jazykových variet.


Rozlišení jazykových útvarù podle komunikativní funkce.


Monofunkèní x polyfunkèní x univerzální jazykový útvar (varieta).


Úzus - norma – kodifikace; tvorba kodifikace, kritéria spisovnosti.


Polyfunkènost spisovného jazyka. 


Spisovno x nespisovno. Standard x nestandard; substandard. Existence více standardù v rámci "jednoho jazyka".


Hovorová rovina spisovného jazyka.


Jazyk – stát: 


Celostátní jazyk : pùvodní (vìtšinový, jednoho z vìtších etnik, menšinový, "vypìstovaný" spisovný jazyk); sféry, které pokrývá; problém více celostátních jazykù; pøejatý (z jiného státu, koloniální, mluva metropole Spisovný jazyk - termín, jeho vazba na urèitou národní situaci; etnikum : spisovný jazyk, spisovný jazyk - standardní jazyk


regionální jazyk - (spisovný, "kulturní dialekt", koiné)


místní jazyk - jazyk menšin, dialekt


 "jazyk" profesionální - celý jazyk, nebo jen terminologie?


 „jazyk rituální“


 "jazyk vìdy"





VII. Obecná èeština ze sociolingvistického hlediska.


Sousloví a jeho význam ve škále stratifikace jazyka. Obecná èeština I, II, ev. III.


Prestižnost èi neprestižnost obecné èeštiny? Druhý standard?


Vztah spisovného jazyka a obecné èeštiny.


Význam termínu ve vztahu k jednotlivým jazykovým rovinám.


Funkce obecné èeštiny v dnešní komunikaci.


Obecná èeština ve svìtle dialektové diferenciace ve svìtle dialektové diferenciace èeštiny.


Pøepínání kódù nebo míšení kódù?


Nevhodnost termínu diglosie pro popis èeského vztahu spisovné - obecné.


Existence "obecného" nespisovného (nestandardního) jazyka mimo Èesko.





VIII. Sociální stratifikace národního jazyka 


Sociální vrstva nositelù jazyka : útvar národního jazyka


Sociální pøíznakovost dialektu (vedle pøíznakovosti teritoriální) v dnešní jazykové situaci.


Sociální pøíznakovost spisovného jazyka? Cesta k jejímu pøekonání – demokratizace, její princip, úskalí.


Sociální diferenciace v rámci spisovného jazyka – „jazyk pro speciální úèely“,  diferenciace v rámci rozsahu a typu lexika …. , v typech textù ….


„Sociální náøeèí“ – mluva urèitých sociálních skupin.


Typy sociálních skupin – podmínky pro vznik speciálních norem komunikace.





Slang


- z hlediska volby útvaru národního jazyka. Nebere se obvykle v úvahu, pøedpokládá se nespisovnost


–  z hlediska slovotvorného je popis popis nepøesný, za typické se chápe   sémantické tvoøení, univerbizace


- z hlediska lexikologického: nespisovnost, vazba na sociální skupinu


		- nadgeneraèní, s tendencí ke stabilizaci, uvnitø skupiny nocionální; výrazy specifického významu zatím nepøijaté do spisovného jazyka (nové reálie…) nebo jím (døíve) odmítnuté mající i spisovné ekvivalenty     -   profesní mluva“, vrstva profesionalismù


		- skupina spíše jednogeneraèní, spojená osobními kontakty, dobrovolná;  výrazy vznikající spontánnì ve skupinì, množství synonym, silnìjší expresivita, jazyková hra … = zájmový slang     


…. Vágnost užívaných lexikologických kritérií, ale lepší nejsou k dispozici.


 - z hlediska sociolingvistického – jazyk s výraznou funkcí spojující a vymezující, která se upékat spolu s integrací do skupiny; význam skupiny pro akceptaci nových výrazù.


Argot  - zjednodušené chápání termínu, modernìjší pojetí. 





IX. Kontakt kultur a jeho odraz v jazyce


Bilingvnost , vznik bilingvnosti, typy bilingvnosti; lingva franka,  pidžin,  kreolština,  ….. basic english


Cesty k pøekonání multilingvnosti – umìlé jazyky.





Èesko-slovenská bilingvnost a její vývoj. Semikomunikace.


 Bilingvnost ... -nìmecká v prostøedí støední Evropy


 Vztah nìmèiny a èeštiny ve formování konverzaèní mluvy (mìsta Brna) v minulých generacích. Odraz národnostních, sociálních i politických zmìn, ústup prostøedkù ovlivnìných nìmèinou jako odraz prohlubujícího se národnostního uvìdomování obyvatel a zmìn postoje k vlastnímu vyjadøování.


Diglosie a její projevy v konkrétních podmínkách.





Témata, která by bylo vhodné také sledovat, ale v tomto roce nebyl èas…


X. Pohlaví a jazyk


 Specifika ženského a mužského vyjadøování; feminismus v jazyku a kultuøe (z hlediska sociolingvistiky).


 XI. Vìk a jazyk 


Formování mluvy dítìte, mluva mládeže. Existují jazyková specifika støedního a staršího vìku?


 XII. Idiolekt a jeho promìny


 Proces utváøení idiolektu, jeho stabilizace; mnohost idiolektu, podmínky støídání variet národního jazyka v komunikaci jednotlivce.


 Sociální pozice a jazyk; sociální role a její jazykové signály.


 XIII. Postavení dialektu 


 Problém sestavení pøíslušného dotazníku (obracejícího se k laickému respondentovi). Sociální struktura obce : struktura respondentù : výsledky anketního výzkumu. Funkce dialektu dnes.


 XV. Prudké zmìny sociální struktury a etnika a jejich odraz v jazyce


 Vývoj jazyka v místech bez tradièního jazykového základu, proces støetávání rùzných dialektù, jejich nivelizace, postup utváøení jednotné bìžné mluvy; rezistentnost prvkù rùzných dialektù. Pùsobení obecné èeštiny a èeštiny spisovné. Analogické situace v jiných zemích.


 XIV. Stylizace jazykové situace v krásné literatuøe.


 XV. Jazyková situace a jazyk masmédií.
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